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Л #  сильных народов на стороЖі прав народа стоить вла- 
сна дерЖава из своим апаратом, войском и урядами, 
кот рі боронять пстнованя дерукавы, а тым самым и 

народа.
Але суть народы, котрі не мають своеі дерукавы. На­

родных прав не боронить тут дерукава як найвысша орґани- 
зація — а сам народ своею працею на поли политичном, еко- 
номтном п культурном.

Але суть и такі б ід н і и так ослаблені народы, що не 
суть в силі боронити своих прав политично. Се суть народы, 
яким их вороги забрали их пнтелиґенцію — их душу. Такою 
слабою була и та часть Русинов, що Жила под панованем Ма­
ляров в давнои Угорщині. Политично Подкарпатскі Русины 
не Жили, политично не боронили своих прав, бо до того и не 
мали своеі ннтелиґенціі, яка змадяризовалася. Одною одино­
кою ознакою народного Житя була еще церков и институціі 
з  нею тісно звязані, од неі залеЖні, се є народна церковна 
школа и новинки, не полптичні, а релиґійно-моральні.

У  тых тяЖкпх часах зберігла народну душу церков п 
темный на%ор на селі.

* А чоловіком, що обслуговав ту остатню, ще одиноку 
твердиню руськости на ПодкарпатскШ Руси  — народну школу 
— и подавав ій  поЖнву — свои книЖки, чоловіком, що в т і 
тяЖкі часы обслуговав и одну одиноку новинку на Подкарпат- 
єкой Руси  — быв А в г у с т и н  В о л о ш и н .  И в  тдм его за­
слуга, — що доливав оливы до остатноі руськоі лямпы, котра 
ще горіла  под 'мадярским гнетом, коли вЖе всі инші пога­
шено. Ту остатню лямпу и беріг Августин Волошин як святу, 
надіючися на красиїу будучндсть з глубокою вірою, що тота 
красша будучндсть таки прийде, з горячим баЖаням хоть ту 
одну искру передерЖати при Житю, заки зойде нове, ясне сонце.
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А вгуст и н  В о л о ш и н  зберіг в грдзну хвилю н а р  о  д н у  
культуру од цілковитого занепаду перед 1919. роком и тым 
самым дав основу народной культ урі на ПодкарпатскШ Руси  
и по 1919. році.

Дня 18. марта сего року минає 50 л іт  од его уродин. 
Комитет руських товариств, котрый завязався, щобы одсвят- 
коватп те народне свято, поручив мені написати кнткочку 
про укитя и працю Высоко достойного Юювилята. Зав^званый 
о туке тым комитетом, а ще больше изза повауканя, яке од- 
чуваю до особы Высокоповауканого Ювиляпщ и Його праці, 
хочу хоть в части сповнити отсю задачу.

Уукгород 20. фебруара 1924.

АВТО Р.



ї. ж и т я .

дным з найважн'Ьйших сел Подкарпатско-Ь 
і Руси е Великі Лучки колишньої береж- 

скоЪ а нынЪ мукачевскоЪ жупы. Из под 
селяньскоЪ страхи Великих Лучок выйшло 

колька одиниць, котр-Ь в исторгЬ культуры Пбдкарпат- 
скоЬ Руси мали великій вплыв. . Першим був Михаил 
Лучкай-Матяцков, котрый кончив студій у В'ЬднЪ и в 
1830. р. выдав в БудимЪ „Огатаїіса БІауо-РиШепа“, 
яко-Ь вплыв сягав далеко и поза Пбдкарпатску Русь. 
3 Великих Лучок выйшов також рбд нашого ювилята 
Августина Волошина.

Рбд Волошинбв належав до так званых либерти- 
нбв, суспбльноЬ верствы, що була по середині межи 
йовбаґіонами (кметями) и немешами (шляхтою). Либер- 
тины (свободи^) не робили панщины, а господарили 
на сво^й земли. З отсих либертинбв села Великих 
Лучок и выйшов з початком XIX. віку Йван Волошин, 
д'Ьд нашого Ювилята, котрый був священником около 
1830-го року.. Його сын Иван, став знов священиком 
в 1867 р. в'Келечин'Ь МараморошскоЪ жупы. Сыном от- 
сего Ивана и ЕмилгЬ ЗомборЪ е Августин Волошин. 
Уродився 18. марта 1874. року.

Батько Августина, Иван, належав до св^домых 
Русинбв. Дома говорено по руськи, хоть мадяризація, 
яка по 1867. р. ширилася, огортала вже не только



руську интелиґенцію по містах, але захоплювала и 
попбвскі домы по селах. На фар-Ь в Келечині гово­
рено по руськи, а и познійше коли сын був вже в ґи­
мназіі в Ужгороді, батько писав до сына листы толь­
ко по руськи. Так отже'вже з дому вьініс Августин 
Волошин знаня руської мовы и любов родного слова.

Першу науку побирае дома, по скбнченю народної 
школы в Келечині переходить до ґимназіі в Ужгороді, 
але з народної школы выносить за мале знаня мадяр- 
скоі мовы и при вступнбм испьіті до ґимназі^ пере­
падає з мадярского. Батько записує малого сына, що 
дознає на собі перш і благодати мадяризації, до 4 кл. 
нормальної школы в Ужгороді, щобы тут пбдучився по 
мадярски.

Од 1883 4—91/2 учиться Августин Волошин в ґи­
мназі'Ь в Ужгороді. Уся наука в ужгородскбй ґимназі'Ь — 
як загалом у. всіх мадярских ґимназіях — мала одну 
головну ціль: выховати добрых Мадярбв. До осягненя 
се і ціли мали служити вс і предметы, а в першбй 
линіі исторія, землепис и — само собою розуміється — 
исторія мадярскоі литературы.

По руськи учено в тых часах тблько релиґію (уче­
ников гр.-кат. обряду) и руське тых, що добровольно 
хотіли вчитися тому предмету. Але як в дійі&ости 
выглядала руськбсть тых обох предметов! Релиґію мо­
гли ученики учитися по руськи, але котрі не хотіли, 
одповідали по мадярски. Коли Волошин був в низшбй 
ґимназіі, то ще була половила таких учеников Руси­
нов, котрі одповідали релиґію по руськи, у высшой 
ґимназіі була их вже тбльки четверта часть... Що до 
науки руського в ґимназіі, треба не-забувати, що под 
руським языком не розуміли в тых часах в Ужгороді 
живоі народноі мовы и новоі руськоі литературы — 
а богослужебну, церковно-славяньску, штучну мову. 
Плян науки руськоі мовы був якбы з розмыслом так
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уложеный, щобы учеников знеохотити и одстрашити 
од т о і науки, тым больше, що й так була вже только 
половина а потому четверта часть таких, що по руськи 
хотіли релиґію одповідати. З руського учено од І—IV 
кл. граматику, учитель диктовав є і , а од V—VIII учи­
тель знов диктовав граматику церковно-славяньско-ру- 
ськоі мовы. Читано також и обяснювано апостола и 
евангелія. Отся суха наука мало интересовала учеников. 
Ученики бачили як высоко стояла наука мадярскоі 
мовы и мадярскоі литературы, я к і вьісокі домаганя 
ставлено до того предмету — а як і низькі до руського. 
Ученики легковажили собі руське и не вчилися нічо,- 
а учитель — боячися щобы и т і  ученики его не ки­
нули — не вымагав нічо.

Коли до того всего додати, що йшназійна библіо- 
тека не мала жадноі руськоі книжки, що дома не 
було також жадноі — то ци мож дивоватися,. що се­
ред молодіжи поступала мадяризація дуже скорым 
кроком, так скорым, що не довго по часах, як Воло­
шин ходив до ґимназіі, не было вже кого учити ру­
ського — а то й релиґіі по руськи?

Одною одинокою орґанизацією руськоі молодіжи, 
яка свідчила вже не так про національні, як скорше 
релиґійні почуваня то іж  молодіжи, був ґимназійньш 
хор, який в неділю та свята співав в церкви.

З учителів Августина Волошина треба згадати 
о. Евменія Сабова (ньіні архидіякона в Севлюші), 
котрый уЧив руськоі граматики од V—VIII кл. Кромі 
того о. Евменій Сабов заохочовав учеников высших 
кляс, щобы збирали народні п існ і, казки и оповіданя, 
чим звертав увагу на народну литературу, а тым са­
мым на народну мову. Дальше слід згадати з профе- 
сорбв МедвЪдя Ивана, який учив математику и фи­
зику, але часто выявляв свою любов и заинтересованя 
учениками Русинами. Професор Займус Вннкентіп,
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Словак, учив латину, але при науці латины обясняв 
латиньскі слова славяньскими, утвореными з того са­
мого кореня. Коли обяснював, що латиньске „весіео“ 
є то саме що славяньске „сиджу“, а латиньске „сіо“ 
— се славяньске „даю“, розуміли його ученики так, 
що вбн хоче тым сказати, що осьто славяньскі языки 
суть спорбднені, кревні латиньскому, а тым самым 
стоять высше од мадярского. Проф. Займус мав часто 
слідства и доходженя.

Матуру здав Августин Волошин з одзначенєм в Уж­
городі в 1892. р. Епископ Фирцак принимае його на 
теольоґію и высылав на студіі до Будапешту. В Буда­
пешті перебуває Августин коротко, бо зараз на пер- 
шбм році захворів и вернув до Ужгороду, але и той 
короткий час на теольогіі в Будапешті полишив на 
нім свои слідьі.

А річ була ось в чом: на теольоґію в Будапешті 
принимала мадярска держава теольоґбв ріжньїх наро­
дностей, як і жили в Мадярщині, а то из страху, щобы 
дома не переймалися они своим національньїм духом. 
На теольоґію в Будапешті принимано з т о і то при­
чины Ромунбв, греко-католикбв из Семигороду и Хор­
ватов, щобы они могли в Будапешті змадярщитися. 
Але вже за дуже сильне було національне почуте Ро­
мунбв та Хорватов, щобы мож було их в Будапешті 
змадярщити. Противно: тут, на чужині они тым больше 
любили свое, уперто все говорили по свому и ' чуючи, 
що теольоґи Русины (з пряшівскоі епархіі 4, а з му- 
качівскоі 4) говорять межи собою по мадярски, дорі­
кали им, ганьбили их та сварили на них за то, що 
они- не сан^ують своеі мовы, а уживають мовы тых, 
котрі вынищують их народ, их культуру. Часто при­
ходило до острых сварок, але посіяне слово родило 
зерно; думка, яку высказовали теольоґи Ромуиы та 
Хорвата, що и Русины е народом, що и теольоґи Ру-



сины повинні любити свой народ, говорити его мовою 
и працювати для нього — будила нову думку. И диво: 
теольоґи Русины, змадярщені в ґимназіях, зачинали в 
серці Мадярщины м іж  собою говорити — по руськи.

Августин Волошин не був довго в Будапешті на 
теольоґіі, а таки на І. році вернув в Ужгород. На те- 
ольоґіі в Ужгороді були знов Ромуны и Хорваты, 
яких аж сюды кидано, межи иншими був на теольоґіі 
в Ужгороді и хорватский поет Петранович Спиридіон. 
И знов Ромуны и Хорваты ганьбила та сварили ру­
ських питомців за то, що т і  м іж  собою не говорять 
по руськи. Завзывали, щобы Русины ставали враз из 
ними, Ромунами и Хорватами, до борьбы проти Мадя- 
рбв и мадяризаціі и проти економичного вынищованя 
свого народа.

— Не штука то Ромунам бути патріотами, коли 
за горами мають ромуньску державу, а що маемо мы, 
Русины? — будилася думка у декого з питомців Ру~ 
линов. В том часі и постановив Августин, що як тбльки 
покончить студіі, поде за горы до Галичины, подиви­
тися, що там робиться.

Теольоґію скбнчив в 1896. році и в том році оже­
нився з Иреною Петрикбвною, дочкою професора ґи- 
мназіі в Ужгороді, — з роду Ал. Духновича — яка 
також вынесла вже з дому знаня руськоі мовы и лю­
бов до руського народа.

Августин Волошин высвятився в 1897. (22. НІ.) и 
став спершу капеляном церкви на цегольні в Ужго­
роді, а по пбв році зачав свою педаґоґичну діяльнбсть, 
якоі не кинув до ньіні. Од 1. новембра 1897. став 
учителем учительскоі гірепарандіі в Ужгороді. В том 
самом році приобрів дипльом на учителя народных 
школ, дипльом на учителя горожаньских шкбл при­
обрів з математики и физики в Будапешті в 1899. 
и 1900. році.
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Тепер став думати про подорож до Львова.
Односины межи Пбдкарпатскими Русинами и Ру­

синами за Карпатами усе були живі та сердечні, на 
то складалася головно та обставина, що на Подкар- 
патскбй Руси не було больших культурно-освітньїх 
осередкбв и довгі часы Пбдкарпатскі Русины кори- 
стовалися релиґіиньїмй та культурно освітньїми вьщав- 
ництвами зо Львова або Киіва.

Особливо живі були зносины в першбй половині 
XIX. віку. На пбдтримованя тых зносин вплывало го­
ловно то, що до 1867. року училося богато галицькоі 
молодіжи в Ужгороді, Кошицях або Будапешті, то 
знов тутешні училися у Львові. Частина питомців 
.рыхововалася разом у В ідн і в „ВагЬагеит“. Тодіш ні 
письменники из сего и того боку Карпат знакомилися 
и переписовалися.

Галицкі выдавництва „ Зоря Галицка „ Зоря  
Галщ ка як Альбум на год 1860“, „Галичанин“, 
„Слово“ и другі) печатають творы А. Духновича, А. 
Павловича, Кралидкого, дописи Нодя, Туряна та иньших. 
Найвьіразнійший выслбв релнГшноЪ п народноЪ едно- 
стн дає А. Духнович в своім вершу „Голос радости“ 
в честь новопоставленому митрополитови Львовско- 
галицкому Барону Яхимовичеви от угорских Русинов 
(Зоря як альбум 1860), де каже :

Бо свои то за горами — не чужи,
Русь едина, мысль одна у всіх' в души,
Там Пастырь, что для всЬх там єсть Отцем,
Помнить что мы также братья — Русь жіем.

Также само веселимся, если там 
Мае веселый Галичане, грает вам,
Вот, як ньініз, увізренье шлем до вас:
Что Карпаты не розлучать вЪчно нас.

Галицкі и угорскі Русины працюють еще в се­
редині XIX. віку разом над вытворенем одноі наро­
дности, одноі литературноі мовы.
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Розділ настає головно по 1867. році, коли ма- 
дярска держава стає насильно мадяризовати Русинбв 
и коли она стає уважати майже злочином зносины 
Пбдкарпатских Русинбв з Галичиною. Т і  зносины те­
пер слабнуть, а то й цілком урываються. Остатными 
Пбдкарпатскими Русинами, що еще переписовалися и 
по 1867. р. з галицькими Русинами, був игумен мука- 
чевского монастыря Анатоль Кралицкий, який ще в 
1886 р. пересылав М. ДрагоманОву етноґрафичні ма- 
теріяльї та Юрій Жаткович, член Наукового тов. им. 
Шевченка у Львові, котрый у выданях тогож товариства 
містив свои праці.

Першими з молодшого поколіня Пбдкарпатских 
Русинбв, котрі важилися подумати про то, щобы од- 
новити перервані мадяризацією зносины, був др. Гіядор 
Стрипский и Августин Волошин. В 1899. р. давав в 
Ужгороді концерты гурток молодіжи співацкого то­
вариства „Боян“ зо Львова. Пісня взяла за серце и 
будила національні почуваня в людей, як і забували 
свою мову и приставали до чужоі культуры. Августин 
Волошин познакомляється з дириґентом п. Губчаком 
и в коротці по сім  переіздить до Львова, подивитися 
як там живуть, як працюють, що думають та гадають?
Чи треба згадовати, що зо Львова вьівіз переконаня, 
що народ, под Мадярами вже засудженый на смерть 
— по другом боці К'арпат жиє, бореться, в борбі 
кріпшає и вірить, що в борбі здобуде свои права? 
Кромі вражінь вывозить зо Львова то, чого не ста­
вало тоді в Ужгороді: руські книжки. Предплачує 
собі також цільїй ряд часописей як украиньских так 
и тых, що писали нібьі по великорусски („Діло", 
„Свобода“, „Письмо з Просвіти“, — „Русское Слово“, 
„Галичанин“).

Колька л іт  пбзнійше одбув другу подорож до 
Львова. Привезені книжки та часописи, як також близ- ,

13-
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ш і зносины з д-ром Гіядором Стрипским, котрый учився 
у Львові в университеті, скріпили в Августині Во- 

. лошині руський дух, вынесений из родного дому. Они 
то вплынули, що помимо мадярскоі школы и нагаль- 
ноі мадяризаціі - Августин Волошин остав таки Руси­
ном и то свідомим Русином, котрый працював над пбд- 
несенем руського духа и руськоі свідомосте не лише 
у себе, але и у других.

II. Ш КОЛЬНЪ ВЫДАВНИЦТВА А. ВОЛОШИНА.

Коли Августин Волошин выступив в 1897-ом році 
в публичном житю, житя Пбдкарпатских Русинбв пред­
ставлялося дуже нещасно.

В политичном житю не брали Пбдк. Русины жад- 
ноі участи, а навіть т і  Русины, котрі як послы вхо­
дили в склад угорского парляменту, входили туды як 
Мадяры. Интелиґенція була вже так змадярщена, що 
не читала руських новинок — правда тых новинок для 
руськоі интелиґенціі и не було так богато. Од 1885. 
выходив „Листок“ ; его выдавав Евген Фенцик, але 
той „Листок“ мав межи всіми Русинами по сім  боці 
Карпат в 1903. році — всего 25 предплатткбв! 
Руська интелиґенція читала вже только по мадярски, 
для неі выдавано „Kelet“, „Gör. Kath. Szemle“, „Kärpäti 
Lapok“ та иньші.

Одночасно з тым йде економичный упадок народа, 
сельский народ стае жертвою вызыску „хозарбв“ — 
та администраціі, велика часть земноі посілосте пе­
реходить в руки жидов, народ в темряві, розпиваєся. 
Віщують, що той народ прожив ще яких 20 л іт  и — 
щезне из лиця землі.

Одною одинокою ознакою житя Русинбв — чи як 
их тоді называно „Мадярбв греко-католицкого обряду“—
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була церков и институції од неї зависимї, або що 
стояли до неї близько, як от народні церковні школы 
(було их в 1900 р. около 500), акційне товариство 
„Уніо“ в Ужгороді, яке мало выдавати релиґійнї тво- 
ры а в кбнци новинки — не политичнї, а релиґійно- 
моральнї:

Выступивши на публичном поли посвятив Августин 
Волошин всі свои силы и свою працю тым одным 
одиноким институціям В першбй м ір і  школі. Почав­
ши од 1899. выдае цільїй ряд школьных книжок, од 
1903 року переймає редакцію одинокої новинки для 
народа „Наука“, яка выходила на руськбй території, 
(„Листок“ був для духовеньства — упав в 1903 р. а 
„Неділя“ выходила в Будапешті) а також переймає 
од 1902 року редакцію „Мїсяцеслова“ . .,Науку и „М і- 
сяцеслов“ вьщає од 1903 по ньінішньїй день. Кромї 
того бере уділ у всіх важнїйших фактах громадского 
житя Подкарпатских Русинов.

Найперше перейдемо його школьнї выдавництва.
Перша школьна книжка Августина Волошина по­

явилася в 1899 році, була се:
1. Методическая Грамматика карпаторусского языка 

для нар. школ, яку переглядав и справляв Александер Митрак. 
Ся книжка выйшла потом в II. и III. выданю, кожде выданя збли­
жалося чим раз больше до народноіг мовы, що видно уже из 
самых титулов. ,

По граматиц'Ь сл-Ьдовала:
2. Читанка для угрорусской молодежи часть І., II выд. 

Ужгород4 1900 (8я, 256). Отся читанка появилася потом в кбль- 
кох выданях, все справлювана и ул'Ьпшована. Перше выданя мае 
в титулі, „для угрорусской“, а вже друге мае „для угрорусъкоЬ 
молоД'Ьжи“.

3. Азбука выйшла в перше в 1904. роц-Ь в У ж городі Але 
перший наклад прийшлося знищити, в книжц-Ь приходили слова 
„Ужгород“ и „Пряшев“, отже министерство шкбльництва в Бу- 
дапештЬ одкинуло ц’Ьлый наклад и книжку прийшлося печатати 
в друге, вставляючи мадярск'Ь назвы „Унгвар“ и „Еперіеш“. Ме-
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тод отсеі азбуки — се .метод нормальных слов Карла Фоґля 
приспособленый ид фономимиц-fe. Своим добрым, приступным 
методом отся книжка не только выперла з ужитя методично 
горше уложену азбуку Врабля из 1897. року, але й сама до­
ждалася в коротц’Ь кблькох выдань — до нынЪ було их 6. — 
кожде в 10.000 прим'Ьрникбв. Зато що книжка була легка и на­
давалася до школ, просило учительство автора, щобы выдав и 
мадярску азбуку для руських народных школ уложен/ тым са­
мым методом. ДотеперЬшн'Ь азбуки були за тяж кі для руських 
народных школ, до того не приспособлен^ до тутешнього житя. 
Августин Волошин и выдае

4. Magyar ABC es Olvasokonyv.
„Азбука“ мала еще одно добре свойство: она була приспо­

соблена до вс-fex руських діялектбв тод-Ьшно-Ь угорскоЪ Руси. 
Мадярске правительство бажало именно розбити Русинов на 
поодинокі говоры и в той ігЬли выдало Азбуку Ґенція, иньшу 
для Шариша, иньшу для Мараімороша "и Берега. Августин Во­
лошин лучив в сво-Ьй Азбуціз тЪ всгЬ діялєктьі. Азбука Августина 
Волошина показалася и методично .тЬпшою од Азбуки Ґенція. 
зато коли министерство осв'Ьты в Будапешті ладило нове вы- 
даня Азбуки Ґенція, заслало e t  А. Волошинови до оценки. Во­
лошин одкинув Азбуку Ґенція. Потому министерство поручило 
Волошинови, абы переробив Азбуку Ґенція, то було зроблено 
и так выйшла:

5. Азбука и перва читанка для I. кл. народны хъ  
школъ на руськомъ языцЪ — по мадярской азбуці Павла
Генція переробивъ    ........... Будапештъ I. выд. з р. 1905, II. выда.не
1913. (8° 116). Отся книжочка илюстрована, а що до зм істу  
.мае она богато интересного и приступно написаного матеріялу, 
деякі; уступы перенят’Ь з галицьких букваров, знаходимо в Чи­
танці також колька стихов Шевченка (Ранок, Садок вышневый 
коли хаты, На Великдень коло хаты...) а також народнЪ "При­
повідки и загадки. Се була перша книжка на Пбдкарпатской 
Руви написана в XX. в-Ьц-fe, яка користовалася и украиньским 
литературным матеріялом.

6. Мала Библія для низш ихъ кл. народныхъ школъ, 
илюстрована выйшла в І выданю 1904 р. На основі; библійньїх 
оповіщань оперта наука катехизму. Зато, що головно по містах  
були ученики греко-католики, як і по руськи вже не уміли, 
отже не могли учитися из Мало'Ь Б и бл іі выдае еЪ Автор и по 
мадярски:
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7. Kis B iblia  a gör. kath. n ép isk o lâk  also  o sz tâ ly a i —
Ungvâr 1909 (8°, 94 ст.). О б ї книжочки илюстрованї.

В 1907 р оц ї выдае Августин Волошин:
8. G yakorlati K isorosz (R uszin) nyelvtan  (Ужгород 1907, 

8°, 210 ст.), друге выдане выйшло в 1920 р. Отся граматика — 
перша на Подкарп. Руси граматика руської (малоруської, укра- 
иньскої) мовы. Авторы попередных руських граматик лучили 
в одно церковно-славянщину и великорущину и руську мову и 
писали граматики штучної, неистнуючої мовы, злученої з тых 
трьох. Августин Волошин выплывав на чисту воду, одмежуючи 
руську мову од російскої и церковно-славяньскої як з огляду 
фонетичного и морфольоґичного так и синтактичного. Зато — 
каже у вступї — хто хоче научитися по руськи — тон не по­
требує уживати великорусской граматики, а противно мусить 
учитися з окремої руської.

Отся граматика оперта на Граматицї дра О. Огоновского, 
кромї того студіовав автор пильно говоры Подкарпатских Ру­
синов и внїс до св оєї граматики много примїров народної ли­
тературы, головно пїсень. Правопись приспособлена до наш ої 
мовы, автор уживає б на означене стисненого о, яке и в укра- 
иньском и в верховиньских говорах Подкарпатскої Руси перей­
шло в і (віл, Федір) а в мараморошской и бережской ж уп ї в у  
(вул, Федур), стає також уживати буквы ґ (ґазда, биґарь, би- 
танґа) — букви уживаної вже од 17 вїку на Пбдкарпатской 
Руси. Професор славистики в будапештеньском университетї, 
Асбот, оцїнив прихильно сю граматику и на основї його оцїнки 
академія наук в Будапешті признала авторови нагороду. При­
хильно оцїнив є ї  також проф. Скунзевич (Будапешт) в жур- 
налї гов. „Nyelvtudoinäny“, а також Ем. Невицкий в „Н ауцї“ 
з 1908 р. ч. 20.

В часї войны — в 1916. р оц ї — забороняє министерство 
освїтьі уживати в школах кирилицю, а вводить на є ї  м їсто  
латиньску азбуку. Попереднї книжки Августина Волошина були 
вже непригожї до школьного ужитку, зато й выдае А. Волошин 
в 1916. р. азбуку и читанку латиньскими буквами.

9. Azbuka uhro ru sik o h o  jazöka  — Ungvâr 1916, 16u, 
110. Так само выдае латиньскими буквами по 1916. р. и инш ї 
свои книжки як Малу Библію, Середню Библію и иншї.

Може выдатися дивным, що Августин Волошин, котрый 
выдавав книжочки для народных школ — не выдав н ї  одного 
подручника до науки рахунков, тым больше, що сімпо своим

2
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квалификаціям був математиком и физиком. Причиною сего було 
то, що § 20. закона Апонія ділив предліетьі научаня в школах 
на патріотичні и непатріотичні. Патріотичні предметы мусіли  
учити по мадярски, а до патріотичньїх предметов зачислив 
шовинистичный закон кромі мадярскоі мовы и литературы, 
кромі землеписа, исторіі и конституціі — також и — науку 
рахункбв. Подручник для науки рахункбв написаный по руськи 
не мбг отже увбйти в школы, зато и подручник Августина Во­
лошина написаный еше в 1899. р оц і мбг появитися в печати по 
руськи — аж по революціі в 1918. році, коли революційна ма- 
дярска влада знесла закон Апонія и заборону из 1916 р. ужи­
вати в руських школах руського письма! Так отже, аж по двай-
цяти роках, по світовбй войні и по революціі могла выйти 
рахункова книжка для руських народных школ — по руськи 
написана!

По революціі выдае Августин Волошин три рахункові 
книжочки, а то:

10. Наука о числахъ для I. и II. кл. нар. школъ —
Ужгородъ 1919, 8и, 48.

11. Наука о числахъ для III. кл. нар. школъ — Уж­
городъ 1919, 8°, 48. -

12. Наука о числахъ для IV. кл. нар. школъ — Уж­
город 1919, 8°, 62.

Живійша праця на пол і выдаваня книжок для школ за­
чинався по 1919 р., коли Пбдкарпатска Русь переходить в склад 
чехословацкоі републики и коли зачалося нове, свободне житя. 
Руська мова стае предметом науки не только в церковных шко­
лах по селах — як то було за Мадярщины — але у в сіх  дер­
жавных: народных и середних, і'имнаяіях, торговельных и учи­
тельских препарандіях. Потреба на руську книжку стае велика. 
А хто мбг найббльше одчувати тепер потребу и вагу школьных 
книжок, як не той, що и перше одчував?

Кромі передрукбв давнійших книжок, які тепер появля­
ються в новых выданях, пише Ав. Волошин цільїй ряд подруч­
ников для середных шкбл, головно для препарандій. З  давній­
ших згадаю руську граматику из 1899, яка выходить II. выданем 
в, 1919 пдд титулом: Методическа грамматика карпато рус­
ского языка для народныхъ школъ — написалъ  ..............
8°, 36 стор. и III. выданем в 1923 р. под титулом: Методична 
граматика карпаторуського языка для низших кл. на­
род. школ — написав ............., 8°, 36.
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3  новых треба згадати:
13. Физика для народных и горожанских школ и для низ­

ших клас ґимназій — Ужгород 1921, 8°, 148, в якбй приходило- 
ся авторови поборювати немалі трудности, усталюючи терми­
нологию, бо доси не було такої книжки на Пбдк. Руси.

14. Наука стилизаціи для IV., V. и VI. кл. народных 
школ — Ужгород 1923, 8°, 48 — выдане тов. „Просвіта“ — 
також перший того рода Подручник на Пбдк. Руси.

15. П едаґоґика и дидактика для учительских семинарій
написав ............., Ужгород 1923, 8°, 176. Книжка отся чи не най-
гарнїйша из всіх, як і выдав Августин Волошин. Своим мето- 
тодом та обемом матеріялу, гарным стилем та легким народным 
языком стоить ся книжка на тбй вьісотї, що не повстидалибся 
н е ї и инші, больше розвинені народы. Поббч Педаг'ог'ики и ди­
дактики треба поставити выдану в том самом р оц і (1923):

16. Исторію педаґоґики для учительских семинарій — 
Ужгород 1923, 8°, 84. »

Отсе суть найважнійші шкбльнї книжки, вьщанї 
доси. При шкбльных книжках треба згадати и се, що 
в 1904. pout зачав Августин Волошин выдавати библіо- 
теку для молодежи и селян. Она називалася „Поучи­
тельное чтеніе“, усіх книжочок выйшло 12, з того 
4 написав Августин Волошин. А то: 1. Празники, 2. 
Робинзон, 3. Сорок казок, А . Ицко н Яцко — анеґдо- 
ты про пяницю Яцка, котрого обманює Ицко. Кромі* 
того переробив по Виземану Фабіолу и выдав є і  в 
1914. році в библіотеці „Читальня“.

Кромі того появився цільїй ряд його проповедей 
та  выяснень правд вірьі, печатаных в „Листку“ та 
„Науці“, а також окремо („Пять річей вЪры“ — 
Ужгород 1910 — 16°—76),

III. А. ВОЛОШИН ЯК РЕДАКТОР.

Як редактор положив Августин Волошин також 
не малі заслуги для Подкарпатскоі Руси. Вже высше 
було згадано, як руські новинки для интелиґенціі упа-
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дали, а на их місце стали виходити писані по ма- 
дярски. Колиж в 1892. р. став єпископом Юлій Фир- 
цак, н а д іі народовців, то є тых, що стояли за роз- 
воєм руського народного языка, стали пбдноситися. 
„Скликано зборы Общества Василія В. и вже на пер­
ших загальних зборах рішено выдавати газету д л я  
народа, писану по народному, до вьінародовленоі ин- 
телиґенціі вже не мож было приступити путем руськоі 
газета. (Спомины А. Волошина ст. 55.) Так зродилася 
перша народна газета „Наука“; котра зачала выхо- 
дити в 1897. році. Першим редактором „Науки“ був 
Юлій Чучка, вицеректор дух. семинаріі, другим був 
о. др. Василій Гаджега, а од 1903. перебрав редакцію 
А. Волошин.

„Науку“ редаґує Августин Волошин од 1903. по- 
ньінішньїй день. (Ньіні назьівається она „Свобода“.) — 
Значить вже ббльше 20 л іт . Лише той, хто сам був. 
редактором новинки и вів  ту важку працю, уміє о ц і­
нити яку працю выконав Ювилят, щобы удержати при 
житю ту одну одиноку руську новинку на руськбй те- 
.риторіі давноі Мадяршины.

Головною цілею* „Науки“ було — як згадує А. 
Волошин в своих „Споминах“ ст. 57. — „войти в на­
род, залнтересовати н наших селян печатаным род­
ным словом“. Коли переглянемо рбчники „Науки“ од. 
1903. до ньіні, бачимо, що до т о і ціли йшла редак­
ція усе консеквентно, містячи популярні, для селян 
приступно написані статі. В „Науці“ знаходимо и 
много дописей самых таки селян — доказ, що „Наука“ 
займала их — була их орґаном.

Обєм „Науки“ був на протязі тых 20 л іт  -— як 
на т і  часы — досить великий, а зм іст ріжнородньїй. 
Кромі релиґійньїх статей знаходимо там дописи, опо- 
віданя з житя народа, записані народні піс-ні и звы- 
чаі, стат і з исторіі, землеписа, природы, господар-



21

ства, промыслу, торговле и т. п. Из добору статей 
бачимо, що редакція мала на ціли релиґійно-моральне 
и економичне пбднесеня народа. Особливо остро звер­
тається редакція проти піяньства и неграмотности на­
рода — а промовляє за тверезостю, закладанєм чита­
лень и склепбв (бовтбв) та за поправою господарскоі 
системы.

„Наука“ мала за тых 20 л іт  и свою исторію. 
Перед 1904. роком выходить оно два разы в місяць, 
од 1904. року 4 разы в місяць. Але не оплачовалася, 
недоборы покрывала „Унія“ до 1906. року. 3  початком 
1907-го року зачав є і  выдавати Августин Волошин 
на свой рахунок и до своєі праці як редактор зачав 
ще и доплачовати. В 1912. році зачав А. Волошин 
поббч „Науки“ выдавати еще и илюстрованый додаток 
до неі „Село“, думав тым способом оживити и поднести 
„Науку“. Але однаково: не оплачовалася „Наука“ — не 
оплачовалося й „Село“. Задовги „Науки“ забрала „Унія“ 
всі примірники граматики писаноі по мадярски. Але 
и сим не зражовався Августин Волошин и выдавав „На­
уку“ далі, тепер выходила она раз в місяць илюстро- 
ваными брошурами. Война перервала на якійсь час вы- 
давництво, але од 5. VI. 1918 зачинає Августин Воло­
шин знов выдавати „Науку“ як тыжневу „поучительну 
новинку для угроруського народа“. Од 1./І. 1919. при­
няла „Наука“ назву „Руська краина“ и стала працьо- 
вати для политичного орґаш зованя  руського народа -— 
при кбнци 1919. щезає назва „Руська краина“, а вер­
тався знов давна „Наука“, котру в 1922.. перемінено 
знов на „Свобода“ — политичный тыжневик.

Кромі „Науки“ выдае Августин Волошин через 
20 л іт  (од 1902. до ньіні) „МЪсяцесловы“. „Місяце- 
словы “ мали на Пбдкарпатскбй Руси значіне не лише 
як календарі (з типиком) — але они були и науко­
вими зборниками и зборниками оповідань, повістей



та стихов. Иньші руські книжки, що містилиб творы 
наукові, не выходили, иньших руських книжок булаб 
вже змадярщена интелиґенція и не читала, а календар 
еще держала. Коли хочемо пбзнати культуру, духове 
житя Пбдкарпатских Русинов в другой половині XIX. 
віку, то найважнійшим жерелом до того є рбчникн 
„Місяцесловбв“.

Перенявши редакцію в 1903 р., зумів Августин Во­
лошин в Місяцесловах згуртовати найліпш і силы, як і 
були на Пбдкарпатскбй Руси. Поббч историчных тво- 
рбв Ю. Жатковича знаходимо оповіданя Легезы Ире- 
нея, поббч педаґоґичньїх праць самого редактора зна­
ходимо тут праці д-ра Василя Гаджеги, д-ра Петра 
Гебея, Е. Невицкого, Немеша, Вышняньского, Мигалки 
та иньших. Поббч праць духовеньства и учителів зна­
ходимо праці селян як Ивана Демяна, Лукача Демяна, 
Скубенича и иньших. — Од 1908. р. стрічаємо в М і­
сяцесловах передруки творбв украиньских авторов (Шев­
ченка, Федьковича, Руданьского, Франка та других) 
и передлады з російского (Тургенева, Толстого и Че­
хова).

З хвилею настаня свободы з тым большим запа­
лом кидається Августин Волошин до праці. Коли в 
1920. р. заложено тов. „Просвіту“, орґанизує Августин 
Волошин „Литературно-Науковый Одділ“ и выдае одну 
з ліпших книжочок того одділу „О письменном язьїці 
Пбдкарпатских Русинов“, прихильно оцінену професо­
ром праского университету славистом Поливкою.

В 1922 році основує нову часопись „БлаговЬст- 
ник“, духовну новинку для народа, яка розходиться те­
пер в 2000 примірниках. Коли з початком 1923. року 
основано щоденну новинку „Русинъ“, стає Августин 
Волошин, членом редакційного комитету и помішує в 
„Русині“ цільїй ряд статей на економичні та куль­
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турно-освітні темы.. В библіотеці, яку вьщае „Русин“ 
выдае Августин Волошин дві книжочки, а то: 1) ДвЬ 
политичнЬ розмовы и 2) Спомины — частину исторіі 
Пбдкарпатскоі Руси, яку сам пережив, в якой брав 
діяльну участь.

IV. ГРОМАДЯНЬСКА И ПЕДАҐОҐИЧНА  
ДЪЯЛЬНОСТЬ А. ВОЛОШИНА.

Як громадянин бере Августин Волошин уділ у всіх 
важнійших подіях, я к і переживала Пбдкаряатска Русь 
з кбнцем XIX. и з початком XX. віку. Згадую що най- 
важнійше.

Коли в 1896. р. за почином еп. Фирцака одновлю- 
вано „Общество Василія Великого“, А. Волошин враз из 
директором Виктором Каминьским перероблюе статуты. 
Коли се товариство розвязано и засновано нове, „Уніо“ 
в 1902. році, Августин Волошин и тут працює при 
заснованю сего товариства. Враз з о. Александром 
Микитою, професором теольоґіі в Ужгороді, орґани- 
зуе „Сиротинець“ для дітей учителів церковных школ. 
Сиротинець заложено в 1906. році фондами головно 
учительства, найперше на ЗО хлопців. До 1910 року, веде 
Сиротинець о. А. Микита, а по його смерти переймає 
управу Августин Волошин. Пбд його управою розши- 
рюєся Сиротинець у двоє и приміщує 60 хлопців. 
Щобы нести учителям церковных .школ матеріяльну и 
моральну помбч, основує А. Волошин учительске това­
риство, в котрбм выбирають його головою. Займається 
також вдовами и сиротами по учителях и попах и вы- 
працьовує плян як зббльшити вдовичо-сиротиньский 
фонд священичий и дяко-учительский.

В церковных справах обстоює Августин Волошин 
думку автономіі руськоі церкви а в 1915. році стає



в имени капитулы враз из о. др. Петром Гебейом, о. 
Г. Шубою та о. др. Симеоном Сабовым членом коми- 
сіі, котра виступає проти плянбв мадярского прави­
тельства, яке хотіло завести латиньску (мадярску) аз­
буку до церковных книг та до руських шкбл. Церковні 
книги здужано оборонити перед мадярскою азбукою, 
але книжки для народных шкбл н і. (Близше про т і  
справы мож знайти в книжці: А. Волошин: Спомины,, 
накладом ред. „Русина“, Ужгород 1923. — V. Борьба 
за цирилику).

З хвилею прилученя Пбдкарпатскоі Руси до Че- 
скословацкоі републики и настаня свободы стае Авгу­
стин Волошин членом основателем кождоі важнійш оі 
политичноі, культурно-освітноі чи економичноі 
институціі. В 1918. р. основує Руську Народну Раду, 
в 1919. належить до Директорії Подкарпатськоі Руси, 
орґанизуе враз з др. Ю. Бращайком „Подкарпатский 
Банк“ (5 миліонбв Кч. уділбв), „Кооперативный Союз“, 
„Просвіту“, тов. инвалидбв „Надію“ та богато инших.

Але найважнійшою громадяньскою працею Авгу­
стина Волошина се Його педаґоґична діяльнбсть. Высше 
було згадано, що в 1897. р. став Августин Волошин 
учителем учительскоі препарандіі в Ужгороді, в 1912. 
обняв *директуру т о і препарандіі — титулярным дире­
ктором став в 1912, а дїйсньїм в 1917. році. Из под 
його руки вый шли ц іл і  ряды руського учительства, 
народный дух, народня думка вскеплювана ним в мо­
лоді серця давала потому стократні плодвд^ До того 
відомою є рїчею, що учитель выховуе моледїж не 
так своим словом — як своими ділами, усім своим 
житєм, поступованем. Щобы когось учити, треба дёщо 
вміти, але щобы кого выхововати, треба чимсь бути. 
А Августин Волошин був все розумным учителем, що 
своим знанєм одбивався од иньших, працьовитым гро­
мадянином, що з тілом и душею посвятився
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праці на народной ниві и що найважнійше: був 
все добрым, характерным чоловіком. Зато и мог не 
только учити — але и выховувати молодЪЖ.

Але Августин Волошин був педаґоґом не только 
для одноі молодіжи, _ що училася в гр.-кат. учитель­
ской препарандіі в Ужгороді — але був педаґоґом усеі 
то і частины руського народа, що жие по сім  боці 
Карпат. Був педаґоґом в широком значіню слова, пе­
дагогом' усеі- руськоі молодежи своими книжками, пе­
даґоґом усего народа своими новинками, своєю працею, 
своєю національною свідомостею, своим характером и 
тым, що выпередив свою суспбльнбсть своими погля­
дами на народ и єго язык о кблькадесять л іт .

Коли почислимо, що деякі з книжочок Августина 
Волошина мали и по 10 накладов (Мала Библія), а 
кождый наклад печатано пересічно в 10.000 примір- 
никбв — достанемо число, що перейде в сотки тысяч 
книжочок, якими автор обслуговав народню школу. 
Книжочки розходилися по всіх селах руськоі терито- 
р іі бувшоі Угорщины. Зато имя Августина Волошина 
знане ньіні по всіх селах Пбдкарпатскоі Руси, бо 
кождый, що зачинав учитися по руськи читати и кождый, 
хто читав руську новинку, мусів стрітитися з именем 
Августина Волошина, Його спознати и полюбити.

Поббч имени першого педаґоґа Пбдкарпатскоі Руси, 
Александра Духновича, буде все стояти имя другого 
руського педаґоґа — Августина Волошина.
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. .  к о т р і  н а  п р а в д у  н а уч а ю т ь  
ннш их, я с н іт и  б уду т ь , я к  звЪ зды  на  
ВІки". ДАНІИЛ 12.. з.

ок 1904. Для интелиґентного чоловіка — 
ногавичника — вже велика ганьба была 
проявляти — хотяй и найменьшим знаком 
свою приналежносте до залишеного ру­

ського народу. Мадярска культура, як тяжкій валець, 
придусила народну свідомосте. Всі школы — почина­
ючи од захоронок и початковых школ, до университету, 
старалися, обы под пару роками и послідньїй Русин 
забыв про свою минувшость и славу.

Мы вступили як ученики до учительскоі семинаріі 
вже из змадярщеным духом. Волошин учив математику 
и природознавство, розумієся — як и всі предметы — 
по мадярськи. Мы всі однак то чувствовали, що Он 
не мадярського духа и прото не любили Його. Наша 
душа и наше сердце одчужені были од родного народа. 
Нам заскіпльовали до душі, що найсвятійшою нашою 
задачою як будучих народных учительов має бути: 
всіми силами стреміти до вытвореня ЗО миліонового 
мадярського народу. Тогды то було гаслом великого 
мадярського народовця Ракові ]епб-ва.

Не чудно, що мы уважали цілком непотрібньїм 
ділом жертвовати 2 годины выучованю руського языка, 
читати „Читанку“ и „Методику материньского языка“ 
Волошина, де було сказано на самом початку: „НЬт 
такого народа, который бы не любив, не честовав 
м прото не розвивав своего родного, материньского



языка, который, яко первую науку из уст матери, 
с материньским молоком получаетъ каукдык чоловік“.

Сими словами починалася його „Метода навчаня 
материньского языка“. Нам сесі горячі слова були ц іл ­
ком чужі. Майже кождый з нас хотів затаити, що 
колись по руськи знав говорити. Наша ненависть по­
стоянно росла проти „ плівка“ Волошина. Ц іла семи- 
нарія так прозывала Його, бо и скрбзь математику и фи- 
зину чули мы, що А. Волошин твердо любить свой народ.

Ци потрїбньїй яснійшій доказ щирої одданости, 
неугасимої любви Його до нашого залишеного народу?

В тых часах була потрібна тверда віра библій- 
ных пророков, щобы непохитно стояти на народной 
основі и щобы вірити в ясну будучность придавлеаого 
народного ґенія.

Але одпорность учеников проти Русина-професора 
слабла, головно зато, що мы зачинали цінити Його 
високе образованя.

Мы знали о Його наукових розвідках, котрі по­
являлися в мадярських педаґоґичньїх журналах из круга 
математики, физики и методики.

Його працьовитость, трудолюбивость и точность 
суґеровали нас. Я нераз зайшов до Його бываня и 
вічно заставав я Його при писаню. Тогды, коли другі 
для розрывки подорожовали, Он непрерывно, неутомимо 
працював, як бы знав, що самотно стоить сторожком 
народного дЬла.

Великій вплыв на нас мало его почутя практично­
сти. Добрі памятаю, як зручно збуджовав в нас чув­
ство економичне, потребу ощадности, прямуючи до того, 
абы мы, як будучі учителі, вміли закладати и провадити 
кооперативні сполки. Звертав нашу увагу при кождой 
нагоді на смутне соціальне положеня нашого народу, 
на шкодливу працю лихварьов-гіен, сільских корчмарьов.

Мені найліпше любилися Його выклады из фи-

зо
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зики и науки природы, котрі свідчили о Його загаль- 
нбм очитаню и'всестороннем образованю. Його широке 
чоло мені здавалося великим складом людских знань, 
складом сконцентрованоі енерґіі. Кожде Його речене 
було ясне, лоґичне.

Мені здаеся, що коли Августин Волошин погля­
нув на нас, своих учеников, жаль родився в Його очах, 
що тюлько енерґіі, котру мы представляли, пропаде 
для нашого національного діла, з причины насильноі 
мадяризаціі! Якій щастливый бы быв того часу, коли 
бы мы в твердой народности були выхововалися !

Я думаю, що його жаль рбвнався жалю Комень- 
ского, котрый на выгнаню переживав всі муки, стра- 
даня чеського народа под немилосердным німецьким 
панованем.

Свое зване любив А. Волошин дуже. Мадярські 
власти не радо дивилися на Його будительну, интен- 
зивну педаґоґичну діяльность. Прото были бы охотно 
пристали, абы заняв імісто мараморошського викарого 
в М. Сиготі. Волошин пойшов попозирати М. Сигот. 
Але місто до фары зайшов до учительскоі семинаріі, 
в котрой оглянув кожду клясу подробно и цілком за­
був о фарі. Вдовиця покойного викарого Балоґа на 
то сказала Йому, що як она видить, „школы“ не до­
зволяють, абы Он быв вйкарієм. Волошин зараз и р і ­
шився : выбрався на стацію и спішив до Ужгороду 
продовжати свою педаґоґичну працю. Почувствовав, 
що там потребнійшій; осироченый, залишеный народ 
був бы пошкодженый тым, если бы Он роздроблював 
свою енергію и одорвався од Ужгорода.

Вже тогды навязовав Августин Волошин знако- 
мости из розумнійшими селянами, заохочуючи их пи­
сати до „Науки и „Місяцеслова“, через котрі розжа- 
рьовав народну свідомость наших селян.

Многосторонна народо-выховуюча и освітна праця
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А. Волошина як для малых так и дорослых — хотяй 
поволі — приедновала Йому приклойникбв и помоч- 
никбв, через сполу працю котрых народна справа по­
ступала вперед.

Яку велику радость и втіху мае хлібороб, коли 
нива ним глубоко поорана принесе золотыми колосами 
одплату за Його тяжкій труд, — таку невымовну втіху 
мав и наш великій учитель, коли збйшло сонце сво­
боды для Подкарпатского русина. Бьівші ученики 
Августина Волошина, ставши свїдомьіми народными 
роботниками, наслідують своего професора в щирой 
одданности для народної справы, прямують ясною до­
рогою, котру Он показує,, абы оживити, перетворити 
наш руській народ и поднесли його на уровень запад­
ных культурных народов.

Учительство Подкарпатскої Руси тогды найдостой- 
нїйше одсвяткуе ювилей плодної педаґоґичноі праці 
Августина Волошина, коли под Його проводом доведе 
наш народ до щастя, добробыту, щобы быв вынаго- 
родженый за всі кривды, терпїня и муки.

Перечни, 25. фебруара 1924.

0 0



В Е Л И К І  М У Ж І
АВГУСТИНОВИ волошинови 
В ДЕНЬ Ю ВИЛЕЮ
ВАСИЛЬ ГРЕН ДЖ А-ДОН СЬ НИЙ .



В Е Л И К І  М У Ж І .

т &традав дуЖе наш народ в неволі. 
Безнадійно, серед мук н бід,
Сколько крови, сколько слез полилось. 
З а  тых десять нуЖденных столЬт.

3  очей слезы нам не высыхали, 
Радощами серце не гуль,
Нам здавалось, мов весь світ рыдае,
И рыданю конця не було.

Нам вдавалось, що край сен — .могила, 
Де Живыми кинено рабов,
Уста наші клятвы шепонЬлн, 
Проклятя, на всіх  земных богов.

Нам здавалось, що сі сіті горы —
И  не горы, а сто пирамид,
Якнх мы аЖ до неба муруем,
Бо над нами стоить людоЬд,

Голодом нас мучить и вбиває,
Щ об гієни нами накормив,
Щ об у  полю косток рабських бачив, 
Щобы кровю ріки напоив .

Нам здавалось, що сі сині горы —
И не горы, а стЬна тюрем,
Щ об не чути голосу невольных 
3  под землі, на руках з тягарем.
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Падали мы под мечем тиранов 
И  висіли трупом на хрестах,
. . .И раз земля задроукала з нами,
И тиранов взяв за серце страх, —

Бо великі муЖі появились,
Щ об здобути, чого Жде народ,
Щобы наші раны загоити,
Яких столько, як у  морю вод.

Щ о Ты скинув пута мой народе 
И не дзвониш н и м и  й до сих пор, — 
То заслуга тых великих муЖов,
Що подняли пертий раз прапор.

Є * 9
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